Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.


31963R0118

PADOMES REGULA Nr. 118/63/EEK

(1963. gada 5. novembris)

par grozījumiem Regulā Nr. 17

EIROPAS EKONOMIKAS KOPIENAS PADOME,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu, jo īpaši tā 87. pantu, 

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu
,

ņemot vērā Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinumu,

tā kā saskaņā ar Padomes Regulas Nr. 17
 7. pantu Līguma 85. panta 1. punktā paredzēto aizliegumu tikai Komisijas noteiktajā laika posmā piemēro līgumiem, lēmumiem un saskaņotai darbībai, kas jau pastāv minētās regulas spēkā stāšanās dienā, ja par tiem noteiktajos termiņos paziņots Komisijai un attiecīgie uzņēmumi un uzņēmumu apvienības tos izbeidz vai izdara tajos atbilstošus grozījumus; tā kā šis noteikums attiecas arī uz līgumiem, lēmumiem un saskaņotu darbību, kas jau pastāv minētās regulas spēkā stāšanās dienā un uz ko attiecas tā 4. panta 2. punkts, ja par tiem paziņots līdz 1964. gada 1. janvārim, 

tā kā grozījumi, kas varētu būt vajadzīgi šādos līgumos, lēmumos un saskaņotā darbībā, būs vieglāk novērtējami pēc vairāku līgumu, lēmumu un saskaņotu darbību izskatīšanas, par kuriem jau paziņots Komisijai, dod iespēju precizēt Līguma 85. panta izpildes kārtību; tā kā šā iemesla dēļ ir vēlams pagarināt termiņu, kas šobrīd saskaņā ar 7. panta 2. punktu ir 1963. gada 31. decembris,

tā kā šāds pagarinājums netraucē katrā laikā pieņemt lēmumus saskaņā ar Regulas Nr. 17 9. panta 2. punktu par Līguma 85. panta noteikumu pārkāpumiem un lēmumus saskaņā ar minētās regulas 22. pantu, lai prasītu paziņošanu par tiem līgumiem, lēmumiem un saskaņotu darbību, uz kuriem attiecas minētās regulas 4. panta 2. punkts, kas tieši ietekmētu kopējā tirgus attīstību;

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU:

1. pants

Regulas Nr. 17 7. panta 2. punktā vārdus “līdz 1964. gada 1. janvārim” aizstāj ar vārdiem “līdz 1967. gada 1. janvārim”.

2. pants

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 1963. gada 5. novembrī. 


Padomes vārdā -

L. de BLOCK

priekšsēdētājs

REGISTER : 08100000

DOCNUM : 31963R0118

PUBREF : Official Journal 162, 07/11/1963 p. 2696 - 2696

� OJ No 157, 30.10.1963, p. 2620/63.


� OJ No 13, 21.2.1962, p. 204/62.
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